cankrama

with a vihara (from which it seems that one climbed or
mounted to the cankrama, cf. Pali Therag. 271 ... vihédra
upanikkhamim, cahkamam abhirihanto; so frequently
abhi-ruh- occurs in BHS with this word): aranyavasi
(loc.; v.l. °se) tisthanto cankrame (WT °mam with K’)
abhiruhya ca SP 335.5 (vs); aramas cankramé dattah
(to Buddha and his monks) 341,13 (vs); ye keci bhiksd
sugatasya $asane, abhiyuktaripa sthita cainkramesu 365.5
(vs); (yasmims$ ca ... grame va nagare vi ., .) janapada-
pradeée va cankrame va vihare v ayam Lalitavistaro .. .
pracarisyati LV 442.11; bhiksiindm saptaratnacitan vi-
haran karayim asa mani-caiikraman (prob. Karmadh.,
not Bhvr.)...RP 56.13; in Mv i.318.10 text, bhagavato
Kasdyapasya cankrama-sastih, for which Senart’s note
suggests cankrama-bhimih (violent em.!), but mss.
kramkrame (or kramkame) sa°; possibly read cankrame
yasﬁb, stick (pole, flagstaff?) in K’s promenade; (viharan...)
araman ramaniyams ca cankrama-sthina-§obhitan SP
334.9 (vs; ca®sthana, place of promenade, substantially =
cankrama?); (viharah . . . bhiksusahasravasa aramapuspo-
pasobhitid) cankramavanopetah SP 339.3, ... provided
with promenades and groves; of a brahmanical ascetic,
atha Brahmaprabho méanavako ’nyatarasmin pradese
kutim karayitvd cankramam (a walking-ground, in the
wilds) pratisthdpya sattvinam arthaya tapas taptavan
Divy 477.17-19; (Bhagavata$) cankrame dattah (sc.
pradipah) Divy 90.3, a lamp was given to the Lord on his
promenade (i. e. the place of exercise? or on his walk, to
mg. 12); loc. or acc., followed by form of the cognate
verb, bhagavam$ casya natidare cankrame cafkramyate
Av i.183.1; dnando bahir viharasyabhyavakage cankrame
cankramyate '228.9; (Buddha speaks) yan nindham
paurusamatram vaihayasam antarikse dirgham cankra-
mam cankrameyam Mv iii.114.12-13, which he does in
15, di° ca® cahkramati aspréanto padatalehi bhimiyam;
in a dream the Bodhisattva sees himself, tathagato...
sambodhim anabhisambuddho mahato midhaparvatasya
uparim anupalipyamino cafnkramam cankrame (aor.) Mv
i1.137.11-12 and 139.7-8; the long(-continued) promenade
(cf. Mv iii.114.12-13 above) seems to have been a special
spiritual exercise, to which exceptional importance is
attached, and the cognate accus. in the following may be
partly a noun of action, tho it seems rarely if ever com-
pletely separate from the place-designation ; the Buddha,
in the 2d or 3d week after enlightenment, (dvitiye) saptahe
tathagato dirghacankramam cankramyate sma LV 377.4,
(trtiyam) saptdham pritisukhena dirgham cankramam
cankrame (aor.) Mv iii.281.12; (Buddha, vihdrato nir-
gamya . ..smitam praduskaritvd) dirgham cankramam
cankrame (aor.) Mv i.317.(7-)9; without use of the word
dirgha, the like is presented in SP, with emphasis on
spiritual results: (the Bodhisattva Sarvasattvapriyadar-
¢ana) dvadada varsasahasrdni cankramibhiradho (Tib.
hchag pa la zhugs $in, having begun, underlaken, a walk)
‘bhiin mahaviryarambhena yogabhiyukto ’bhat SP 405.13,
followed by reference to this in 408.14 (vs), spoken by
the Bodhisattva S., ayam mama cankrama raja $restha
yasmin maya sthitva samadhi labdhah; similarly, yada
ca sa dharmabhinako ’smin dharmaparyaye cintayogam
anuyukta$ cankramibhiradho bhavisyati, taddham. ..
tasya dharmabhanakasya cankrama-kutim (Tib. hchag
pahi, = cankrama, gnas, = place, esp. abode, habitation;
of. kutim and cainkramam together in Divy 477.17-19
above) upasamkramisyami (I will go fo his promenade-hut
which perhaps might be in a vihara, but in any case must
be the place where he rested during his cankrama with
its long-continued attendant spiritual exercises) ... asya
dharmaparydyasydraksiya SP 474.11-475.2; ye...eka-
vimséatidivasani cankramabhiridha abhiyukta bhavisyanti,
tesam aham...ekaviméatime divase tesam dharma-
bhanakindm cankramam Aagamisydmy...SP 476.3-5
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(note here the evident reference to cankrama as a definite
placel); in Kv cankramana, q.v., is used in the same
local sense, but twice followed by cankrama in this same
sense: tato vimanidn niskramya svaka-svakani cankra-
mandni pratyudgatah (sc. Bodhisattvah), cankrame-
cankrame . . . (follows description of their physical beauties
and decorations) Kv 65.1-2; (pious kimnaras) satparamita-
samkathya(m) krtvd svaka-svakani cankramanani can-
kramanti (cf. cognate verb with cankrama, above); kecit
suvarnamaya$ cankrama(s) tesu cankramesu samantakesu
kalpavrksah, etc. Kv 66.6-7. .

cankramana, nt. (= Pali cankamana; in sense of
cankrama 4; in Skt. °na only n. act., walking, strolling),
place of promenade (for a monk): (tavarthdya divyani
sauvarpamayani) °nani karisyamah Kv 42.21; svakasva-
kani cankramanani 65.1; 66.6; in both of these followed
by forms of cankrama, q.v., in the same sense, referring
to places of promenade.

cankramati (= Pali cankamati; Skt. cankramyate,
rarely °mate, °mati; § 39.1), wanders, strolls, roams: opt.
°mi SP 344.1; °med LV 369.1; aor. °mi LV 368.16; etc.,
see Chap. 43, s.v, kram (5).

? cankramya-yuktah SP 13.2 (vs), so both edd.,
as cpd.; perh. Tib. understood it so, hchag pa byed cin,
making wandering (no other rendering for yuktah in Tib.);
if so, we must assume an otherwise unknown noun can-
kramya = cankrama(na), wandering (based on the normal
Skt. pres. cankramya-te = BHS cankramati?). Burnoutf
clearly understood caikramya as separate word, ger. to
cankramati; Kern aclively engaged in walking, which is
ambiguous but suggests rather a cpd.

caccara (m. or nt.; = Pali id., Skt. catvara), square,
four-crossroads: so it seems that the mss. must read, or
intend, at SP 88.1 (vs), where KN sthitu catvarasmin
(kept by WT without note), but with note over the final
letter: ‘0. care the others caresmin’. This very imperfect
annotation seems to mean that the Nep. mss. have cac-
caresmin (*cacaresmin or *caresmin would be unparallelled,
morphologically and semantically incomprehensible, and
metrically impossible); caccare, seemingly the reading of
‘¥ = Kashgar rec., would be metrically defective, lacking
the necessary last syllable,

cafica, m., acc. to Chin. box, but acc. to Tib. gab tse,
defined in all Tib. Dictt. as a tablet used in divination;
BR Korb (accepting Chin.?): Mvy 5911; preceded by
tanka, chisel, and followed by pithari, pot (in a list of
implements and utensils). Cf. caftcu,

Caiica (Pali Cifica), n. of a brahman girl who falsely
accused Buddha: Lank 240.12; MSV i.161.1 fi.; 212.10.

caficiti$§raya (caficita, ppp. of Skt. cafic, plus
asraya, q.v.), with shaking (quivering, trembling) body:
Av 1.243.7, repeated 247.5; 268.10. Speyer, Corr. ii.209,
adopts from Kern an em. carvitasraya, which seems to
me singularly implausible; text is quite sound.

caficu, nt., in Divy 131.21, 22, 24, and same passage
MSV i.250.9 ff., said to mean lit. box (cf. cafica), and to
be applied to a type of famine: trividham durbhiksam
bhavisyati, caficu §vetasthi alakavrtti (Divy mss. °ttim;
MSV ms. §ilaka®) ca. tatra caiicu ucyate samudgake,
tasmin manusyd vijadni praksipyanagate (MSV ‘ta-)
sattvipeksaya sthapayanti mrtanim (MSV asmakam)
anena te vijakdyam (MSV anena bijena manusyah karyam)
karisyantiti. idam samudgakam baddhva caificu ucyate.

catita, ppp. as adj. and subst. (to cat, in this sense
only in cpds. in Skt., except catita, zerbrochen, once acc.
to pw; BR s.v. cat erroneously abfallen for Paficat. Koseg.
131.1; not recorded in MIndic), broken down, or cracked:
catita-sphutitan (adj.) viharin Kv 13.9; stapa-bimbani
catita-sphutitani viéirpa-bhatani 13.11; tendsau drstah
stiipah; catita-sphutitakah pradurbhiitah Divy 22.27,
he saw that stipa; it appeared cracked and broken (ruined);



